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Jezik, kultura in misel so ogledalo drug drugemu, pravi William Frawley v svoji knjigi Lingvisticna semantika (Linguistic
sematics, 1992), in ravno zato je mozno brati kulturo skozi jezik. Jezikovne raznolikosti namrec¢ odsevajo kulturne
raznolikosti, to pa posledi¢no lahko generira tudi raznolikosti v misljenju. Podobno tudi po etnolingvisti¢nih pojmovanjih
jezik v teku svojega obstoja sprejme vase kulturne smisle; v pomenih besed, v frazeologiji, v¢asih celo v slovnici najdemo
izraze predstav o svetu in o ¢loveku. Jezik sluzi kot material kulture, hkrati pa se pojavlja kot metajezik kulture, ki se
utrjuje v verbalnih formah smislov, motivov, tolmacenj, ocen in kognitivnih modelov sveta. Aktivni govorec dolo¢enega
jezika je tudi del te doloc¢ene druzbe, kar pomeni, da je del SirSih druzbenih aktivnosti, ki so vpete v doloc¢eno kulturo.
Znotraj te kulture se ustvarjajo vzorci, tudi jezikovni, pri ¢emer njihovo rabo narekuje kontekst.

Relativno stalne jezikovne oblike niso le shranjene vnaprej pripravljene priro¢no verbalne oblike sporocanja, ki so pogosto
tudi figurativne. V svoji figurativnosti pa lahko vsebujejo tudi informacije o druzbi, druzbenih vlogah, predpisih, navadah.
Govorimo o jezikovnih strukturah, kot so frazemi, pregovori, deloma celo uganke in zagovori. V folkloristiki te stalne
besedne zveze zdruzujemo v skupino folklornih obrazcev, katerih skupna znacilnost je izredno pocasno spreminjanje.
Zaradi te relativne (dolgotrajne) stalnosti se iz njih lahko deloma (in ob upostevanju preverljivih zgodovinskih dejstev)
razkrijejo druzbeni vzorci, navade in pogledi. Med temi je tudi polozaj spola v druzbi: gre za stereotipen druzbeni pogled na
spol oziroma njegov »odtis« v folklornem obrazcu.

Ceprav se je druzbeni polozaj zenskega in moskega spola v zadnjih sto letih v Sloveniji bistveno spremenil, je v teh oblikah
Se vedno opaziti sled preteklih misljenj. Ta se verjetno prenasajo tudi s folklornimi obrazci, ki ostajajo v druzbi, dokler so
pac aktualni.

V okviru lingvisti¢ne antropologije ne gre zanemariti odnosa do spola Ze na ravni rabe slovni¢nega spola v slovenscini ob
zivih bitjih z jasno dolo¢enim spolom. Za slovenski jezik so namrec znadilni trije (slovni¢ni) spoli: Zenski, moski in srednji
(kar pa nikakor ni samoumevno za vse jezike, npr. uralska jezikovna druzina slovni¢nega spola sploh nima). Pripona za
tvorbo poimenovanj zivalskih mladi¢ev oziroma naziv nedoraslega potomca (moskega ali Zenskega) v slovenskem jeziku
tvori tudi srednji slovnic¢ni spol (tele, Zrebe ipd.). Tako se torej oznacuje tisto, »za kar Se ne vemo, katerega spola je in
katerega bo postalo«, ali pac katerega spol je v tej fazi Se nepomemben. Pri ¢loveku tak vzorec najdemo za mlado Zensko



in mladega fanta, pri ¢emer je »dekle« povsem obic¢ajno rabljen izraz, mestoma celo romantiziran, fante pa naceloma z
negativno konotacijo slabSalnega. Prav tako srednji spol nastopa tudi v tvorbi Zaljivke za ljudi (npr. prase kot »ni¢vreden,
malovreden ¢lovek, tele kot »neumen ¢lovek«). Navedeno torej kaze, da se slovnic¢ni srednji spol pri ljudeh splosneje
uporablja za »dorascajo¢o mlado zensko, tj. dekle, ki velja za povsem Custveno nevtralni izraz, medtem ko pri moskem
spolu zgolj s slabsalno konotacijo, tj. fanté, ali kot Zaljivka (npr. prase, tele). Poleg nevtralne rabe srednjega spola pri
izrazu »dekle«, pa so v narecjih ohranjeni tudi slabsalni izrazi v srednjem spolu za puncke, npr. okrog Laskega se
uporabljajo besede kot »debice« (otrok, vec¢inoma Zenskega spola) in »pbdzre« (deklica nekje v starosti 7-13 let).

Iz rabe slovni¢nega srednjega spola pri oznaki za mlado Zensko lahko sklepamo, da srednji spol oznacuje ziva bitja, za
katera (5e) ne moremo dolociti ne le naravnega, temvec pri ljudeh predvsem druzbenega spola. To pa pomeni nedoraslost,
nejasnost, lahko tudi konceptualno neoprijemljivost, pa tudi variantnost glede na druzbene potrebe, s tem pa doloc¢eno
spremenljivost, zaradi ¢esar vsekakor dobi negativno konotacijo. Zenska je tako v odras¢ajoci dobi jezikovno oznacena kot
neizoblikovana in s tem druzbeno prilagodljiva in lahko manj vredna. Po drugi strani je moski spol jezikovno gledano vedno
dolocen, dokoncen. Zdi se, da je - gledano diahrono - Zzenska jezikovno identiteto lahko prevzela Sele, ko ji je druzba
dodelila druzbeno identiteto Zenskega spola prek ritualov (kot npr. poroka ali pa s sprejemom funkcije gospodinje npr.
neporo¢enemu ali ovdovelemu bliznjemu sorodniku oziroma pomocnice-varuske svojim ne¢akom, t. i. »teta«). V Albaniji,
denimo, Se vedno obstajajo zenske, t. i. virdZine, ki so ob smrti oCeta ali kot najmlajSe héere v druzini brez sinov zaprisegle
celibat ter prevzele mosko vlogo v druzini, kar pomeni, da so zacele nositi moska oblacila in se obnasati kot moski.
Prevzele so torej druzbeno vlogo moskega, ne glede na to, da so bile po naravnem spolu Zenske. Zaradi druzbene vloge
moskega so jih tudi nazivali kot moske. Navedeno je dokaz, da je raba spola za ¢loveka v jeziku moc¢no vezana na druzbeni
spol. Ob tem se postavlja vprasanje rabe moskega spola za zenske v nekaterih slovenskih narecjih - ali gre tudi to rabo
povezovati z ostanki preteklih druzbenih vlog in polozajev?

Pri Slovencih se hierarhija med spoloma kaze tudi v besednih zvezah in je razvidna tudi iz pregovorov, v katerih je le moski
oznacen kot Clovek, Zzenska pa zgolj funkcijsko, tj. Zena (pa ¢eprav ima Zenska ocitno funkcijo, da moskega povisa v
Cloveka, tj. visjo vrsto):

Clovek ni &lovek, dokler ga Zena ne krsti.
Clovek brez Zene kakor c¢lovek brez stene.

Folklorni obrazci navadno podajajo stereotipne lastnosti spola, stereotipi pa so vezani predvsem na vlogo obeh spolov v
druzbi in druzbena pri¢akovanja, v skladu s katerimi pregovori tudi »svetujejo«. Se danes mocan stereotip je razlikovanje
med spoloma v gostobesednosti: Zenska je v pregovorih stereotipno nebrzdano klepetava:

Dve Zenski - trg, tri - semenj.

Dve babi pa sraka - cel sejem.

To lastnost najdemo celo v uganki:

Kateri jezik se ne giblje in ne govori? - Jezik pri Zenskih c¢iZmah [Cevljin].

Zenska naj bi bila nesposobna zadrzati informacije zase, zaradi nezanesljivosti pa njena beseda ne velja dosti:
Zenska zamolci, kar v glavi ni¢ ni.

Samo bedaki prosijo Zenske, naj o tem, o cemer so govorili, molce.

Po drugi strani je beseda moskega zavezujoca, zanesljiva:

Biti moz beseda.

MoZje se veZejo z jeziki, voli s Striki.

Za zenske naj bi bil znacilen tudi predrzen in nesramen govor, kar je tudi pogost folklorni motiv v likovni folklori (hudi¢
brusi babi jezik):

Bog je Zenski iztrgal jezik, ter ga vsadil in izrasel je hren.

»Klepetavost« je bila tako stereotipna in vsesploSno zenskam pripisana lastnost, da jo je druzba povezala z regljanjem zab
pred dezjem in v verovanje, da Ce zenske klepetajo (»regljajo«), bo dez (po analogiji iz zivalskega sveta, ko zabe pred
dezjem intenzivneje regljajo). Vraza je Se vedno v uporabi, sicer najveckrat v humorne namene.

Stereotipna druzbena vloga Zensk in moskih se v pregovorih kaze v dveh skrajnostih: Zenska je morala znati poskrbeti za
dom (nega druzinskih ¢lanov, vzgoja otrok, zagotavljanje pripravljenih obrokov, urejanje doma), moski je moral poskrbeti
za denar - le na podlagi tega sta imela vrednost:

Tista, ki hlace zaflikat ne zna, naj si ne isce moZa.

Ko ima Zena perilo v cebru in kruh v peci, ni jej treba veliko reci.



Pridnemu moZu lakota le v hiso gleda, v njo si ne upa.

Kdor ima gros, ta je moZ.

Mosnja izgine, moZ mine.

Vrednost posameznika za druzbo pa traja, iz pregovorov sode¢, le dokler je posameznik uporaben:
Dokler pehar ovsenih plev po hisi vilece, je dedec se zmeraj dober.

Kljub vsemu pa slovenski pregovori izpri¢ujejo druzbeno veclvrednost moskega od zenske; moski je trdnejsi, pametnejsi,
odgovornejsi ipd.:

Smreka ni hrast (zenska ni moski).

Moz je glava, Zena pa tava.

Pri ¢emer se zensko dojema kot blago, ki ga je treba Se oblikovati (pogosto celo z nasiljem):
Lahko je Zeno dobiti, teZko jo narediti.

Pomen Zenske je poudarjen le za obstoj in pomen druzine in v pregovoru (in njegovih razlic¢icah):
Zena drZi v hisi tri vogale, moZ le enega.

Dandanes so pregovori pogosto interpretirani kot podcenjujoci do Zenske umske sposobnosti. Najpogosteje za ta argument
navajajo pregovor:

Dolgi lasje - kratka pamet.

Ravno pri tem pregovoru se pokaze, kako pomembni so pomenske nianse in zgodovinsko ozadje: namrec v govoru 19.
stoletja se »pameten« in »pamet« ne nanasata le na sposobnost hitro dojemati, prodorno misliti, in zato ne nosita vedno
enakega pomena, temvec sta vezana tudi na stopnjo izobrazenosti, kar je Se danes izpri¢ano v dialektnih govorih starejsih
prebivalcev, ko nekoga oznacijo za »pametnega, saj je Sel studirat [...]«. Pregovor »Dolgi lasje - kratka pamet« zato lahko
- gledano diahrono - izpostavlja neizobrazenost zensk. Hkrati je ravno pri tem pregovoru vidna tudi spremenljivost
pomenskosti folklornih obrazcev: ob novih pomenskih odtenkih se kazejo tudi spremembe razumevanja folklornega
obrazca. V danasnjem pomenu »pametnega« mislimo predvsem na sposobnost hitro dojemati, prodorno misliti, brihtnost,
premetenost, iznajdljivost, kar so bile tudi pogosto lastnosti, zaradi katerih so Zzenske okarakterizirali kot hudic¢eve (kar je
najveckrat povezano z govorom). Lahko pa pomeni tudi, da so zenske iznajdljivejSe, drznejse:

Kamor si hudic ne upa, posije babo.
Kateri vzame Zeno radi blaga, nameri se na vraga.

Ker pa je ravnanje z denarjem vezano na izobrazbo, je vloga »glave v druzini« pripadla moskemu, ki je bil naceloma bolj
izobrazen kot Zenske:

Brez moske glave pri hisi je teZko Zivijenje.

Hkrati pa je v pregovorih izpostavljena boljsa premisljenost moskih pri ravnanju z denarjem:
MoZ mora imeti denar v rokah.

Kjer je baba gospodar, je volk mesar.

V preteklih stoletjih je bila odvisnost Zensk od moskih velika. Kolikor je naceloma vsaka druzina potrebovala zensko za
nego in narascaj, je ravno nadvlada patriarhata in superiornost moskih (tudi izobrazbeno) postavila Zenske v nesamostojni,
odvisni polozaj. To se pokaze tudi v pregovorih, ki izpostavljajo nesamostojnost zensk in hkrati obvezno poniznost:

Ce ima Zena moZa, ki ve, kaj dela in zakaj to dela, naj trdo molci in ve, da ji bo tako dobro.

Moz en sam vogel podpira, Ce tistega spusti, vsi stirje padejo.

Vendar je kompleksnost zakonskega odnosa velika in s tem tudi relativna vloga moskega kot odlocevalca v druzini:
Moz je glava, Zena vrat, ki obraca glavo, kamor hoce.

Moz plese, kakor mu Zena ZviZga.

Kjer Zena hlace nosi, si moz kruha prosi. / Kadar Zena klobuk nosi, moZ slabo kosi.

Pregovori pogosto ubesedujejo tudi Zalostno plat sprejemljivosti nasilja v zakonskih razmerijih, kot:

Psa drZi na verigi, konja na povodcu, Zensko v strahu.



Ljubi svojo Zeno kot svojo duso, stresaj jo kot hrusko in stepaj jo kot svoj koZuh.

Ta agresija pa je pogosto povezana z alkoholizmom:

Boljse je bosa po trnju hoditi kot pijanca za moZa dobiti.

Tudi sicer je precejsnje Stevilo pregovorov, ki opisujejo problem alkoholizma pri moskih, kot na primer:
Moz pameten le zmerno pije, ez mero vina pamet ti ubije.

Vendar je alkoholizem pomenil se ve¢jo pogubo za druzino, Ce je bila Zzenska alkoholik, saj je bila primarna skrb za druzino
pripisana prav njej:

Kjer je Zena pijanka, gre povodenj cez hiso.

Podrobnejsi (pa tudi zajemajo¢ vecje Stevilo folklornih obrazcev) pregled pregovorov da ocitno sliko stereotipov, ki se
vleCejo Se dandanes: Zenske vsekakor izpostavljajo kot klepetave, obrekljive, prepirljive, manj izobrazene. Poleg tega bi
njihova naloga morala biti le skrb za druzino in dom, medtem ko naj bi prepustile pomembna odlo¢anja moskemu, ker je
sposobnejsi. Hkrati pa pregovori pokazejo Zenske kot ¢lanice druzbe, ki delujejo iz ozadja in neopazno odloc¢ajo, na njih
stoji dom in funkcija vzgoje bodocih rodov. Vrednost moskih je Ze v pregovorih vezana na denar in opravilnost: ¢e ima
moski denar, je pravi moz, sicer ne. In tudi e je le delno opravilen, dokler se ga da uporabiti, ima pomen. Zenska pa bi
morala biti ¢im bolj neopazna, redkobesedna ter skrbeti za svoj dom in druzino, kar pomeni: mora imeti pospravljeno hiso
in vecCerjo na mizi (Pridna Zena misje vrste, zapravijivka kokosje.).

Ze jezik nakazuje razlike v dojemanju posameznega spola, pregovori pa pokazejo, kako kruta je druzba pri dolo¢anju
vrednosti in pomena obeh spolov: ceni le tiste, ki imajo denar, oziroma tiste, ki so sposobni skrbeti za svojo okolico, torej
tiste, ki so »uporabni« in »pridodajo k druzbi, tj. so pridni«.

Ceprav je v druzbi prislo do nekaj manjsih sprememb glede stereotipov o spolih, te niso spremenile glavnih stereotipnih
podob o spolu, in to ne glede na Zanr folklornega obrazca. Razbrati je celo, da so se nekateri stereotipi Se ojacali
(klepetavost in neumnost Zensk). Na teh primerih lahko vidimo, kako globoko so stereotipi usidrani v druzbo, in hkrati,
kako stabilni so folklorni obrazci, ki so njihovi nosilci.
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